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Invocations	
  à	
  réciter	
  pour	
  les	
  examens	
  
 
 

	
  
Formule	
  1	
  :	
  	
  
	
  
Tirée	
  d'un	
  hadith	
  rapporté	
  par	
  Ibn	
  Hibban	
  et	
  Ibn	
  As-­‐sounni	
  
	
  
«	
  Ô	
  Allah,	
  n’est	
  facile	
  que	
  ce	
  que	
  Tu	
  rends	
  facile	
  et,	
  si	
  Tu	
  veux,	
  Tu	
  rends	
  la	
  chose	
  
difficile	
  facile.	
  »	
  
	
  
ُمـَّ  ّھه االل 	
ھهْلَ   
	للاا   سَـ 	
إإِلاّ    	
تَھهُ   
	مماا   جعََلـ 	
ھهلاـ٬ً،   سَ 	
نْتَ    وَوأأَ 	
عَلُ    َجْـ ت 	
ْحَـزَننَ    اال 	
ِذذاا   ئْتَ   
	إإ شـِ 	
ْـلاً    سَھه 	
  
	
  
Allâhoumma	
  lâ	
  sahla	
  ‘illâ	
  mâ	
  ja`altahou	
  sahlâ	
  wa	
  ‘anta	
  taj'alou	
  l-­‐hazna	
  ‘idhâ	
  chi’ta	
  
sahlâ	
  
	
  
	
  
	
  
Formule	
  2	
  :	
  	
  
	
  
Tirée	
  de	
  la	
  sourate	
  Al-­‐isra',	
  verset	
  80	
  
	
  
«	
  Et	
  dis:	
  Ô	
  mon	
  Seigneur,	
  fais	
  que	
  j’entre	
  par	
  une	
  entrée	
  de	
  vérité	
  et	
  que	
  je	
  sorte	
  par	
  
une	
  sortie	
  de	
  vérité;	
  et	
  accorde-­‐	
  moi	
  de	
  Ta	
  part,	
  un	
  pouvoir	
  bénéficiant	
  de	
  Ton	
  
secours.	
  »	
  
	
  
وَوقُل 	
ررَّببِّ    	
لنِْي   أأدَدخِْ 	
مُدخَْلَ    	
دْقٍق    صِ 	
ووَأَأخْرجِْنِي   	
رَججَ    مُخْ 	
دْقٍق    صِ 	
وَوااجْعَل   	
ُنكَ   
	مِن  
	لِّي   َّد ل 	
سُلطَْاناً    	
نَّصیِيرااً    	
  
	
  
Wa	
  qoul	
  Rabbi	
  adkhilnî	
  moudkhala	
  çidkin	
  wa	
  akhrijnî	
  moukhraja	
  çidkin	
  wa	
  dj'al-­‐lî	
  
mi-­‐l-­‐ladounka	
  soultana	
  n-­‐nassirâ	
  
	
  
	
  
	
  
Formule	
  3	
  :	
  	
  
	
  
Tirée	
  de	
  la	
  sourate	
  Taha,	
  versets	
  25	
  à	
  28	
  
	
  
«	
  Seigneur,	
  ouvre	
  ma	
  poitrine,	
  et	
  facilite	
  ma	
  mission,	
  et	
  dénoue	
  un	
  nœud	
  en	
  ma	
  
langue,	
  afin	
  qu'ils	
  comprennent	
  mes	
  paroles.	
  »	
  
	
  
ررَببِّ  	
رَححْ    ااشْ 	
دْرِريي  
	لِي   صَ 	
ووَیيسَِّرْ    	
مْرِيي  
	لِي   أأَ 	
لُلْ    َااحْ وو 	
عُقدَْةةً    	
ِّساَنِي  
	مِّن   ل 	
ُواا   ْقَھه یيَف 	
قوَْلِي    
	
  
Rabbi	
  chrah	
  lî	
  çadrî	
  wa	
  yassir	
  lî	
  amrî	
  wa	
  hloul	
  `ouqdatan	
  mi-­‐l-­‐lissânî	
  yafqahôu	
  
qawlî	
  
	
  


